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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 

Η διδασκαλία του µαθήµατος της γλώσσας στο δηµοτικό αποσκοπεί στην 

ανάπτυξη της ικανότητας των µαθητών να χειρίζονται µε επάρκεια και 

αυτοπεποίθηση, συνειδητά, υπεύθυνα, αποτελεσµατικά και δηµιουργικά το γραπτό 

και τον προφορικό λόγο, ώστε να συµµετέχουν ενεργά στη σχολική και ευρύτερη 

κοινωνία τους. 

Για την επίτευξη του σκοπού δεν υιοθετείται µια ορισµένη θεωρία της 

γλώσσας, αλλά επιχειρείται µία επιλεκτική και συνδυαστική εφαρµογή θεωριών, µε 

γνώµονα τις ανάγκες της διδακτικής. Κατά συνέπεια, η γλώσσα αντιµετωπίζεται στην 

φυσική της πολυπλοκότητα, στο µέτρο που αφορά το παιδί και υπαγορεύει το 

περιεχόµενο της γλωσσικής παιδείας. 

Η γλώσσα νοείται καταρχήν ως σύστηµα επικοινωνίας µε βάση τον 

αρθρωµένο λόγο. Συνεπώς, γίνεται αντικείµενο µελέτης τόσο ως αφηρηµένο σύστηµα 

σχέσεων όσο και ως λειτουργία του συστήµατος σε πραγµατικές συνθήκες. Έπειτα, ο 

χειρισµός της γλώσσας ακολουθεί την ευρύτερα αποδεκτή άποψη ότι πρόκειται για 

µέσο προαγωγής της διανόησης και, ειδικά, της δηµιουργικής και κριτικής σκέψης. 

Ειδικότερα, η γλώσσα συνιστά φορέα και µέσο υλοποίησης των σκοπών των 

υπολοίπων µαθηµάτων και γενικά της εκπαίδευσης. Ωστόσο, η αντιµετώπιση της 

γλώσσας ως εργαλείου (µάθησης στον σχολικό και εξωσχολικό χώρο αλλά και 

διεξαγωγής του µαθήµατος) συνυπάρχει µε την θεώρησή της ως αξίας και ως φορέα 

πολιτισµού. 

Από την άλλη πλευρά, η γλώσσα αντιµετωπίζεται ως µέσο δράσης και 

αλληλεπίδρασης των ανθρώπων, καθώς και ως µέσο κατανόησης, έκφρασης, 

περιγραφής και µετατροπής της πραγµατικότητας αλλά και δηµιουργίας 

πραγµατικότητας. Εξάλλου, µε τη λογοτεχνία η γλώσσα γίνεται όχηµα και 

αποτέλεσµα τέχνης και αισθητικής καλλιέργειας. Επίσης τα κείµενα της λογοτεχνίας 

παρέχουν διάφορες οπτικές και ερµηνείες του κόσµου, εµπλουτίζουν την αντίληψη 

των µαθητών για τον κόσµο, διευρύνουν τον ορίζοντα των εµπειριών τους, ευνοούν 

την κατανόηση της διαφορετικότητας και την ανάπτυξη της ανεκτικότητας. 

 Το Πρόγραµµα λαµβάνει υπόψη τόσο την συγχρονική όσο και τη διαχρονική 

διάσταση της ελληνικής γλώσσας, εφόσον αυτή θεωρείται στοιχείο εθνικής 

ταυτότητας, φορέα µακραίωνης πολιτισµικής παράδοσης και γραµµατολογίας, 

δίαυλος επικοινωνίας στην Ευρωπαϊκή και στην παγκόσµια κοινότητα. Στους 
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στόχους του προγράµµατος αξιοποιείται ο ετερογενής χαρακτήρας της ελληνικής 

γλώσσας, µε τις κοινωνικές, γεωγραφικές και υφολογικές παραλλαγές της. Τέλος µε 

δεδοµένο το πολυπολιτισµικό στοιχείο της σύγχρονης ελληνικής κοινωνίας, η 

γλώσσα προτείνεται ως µέσο ένταξης των αλλοδαπών στην κοινωνία αυτή.  

 
 
 
 
 
 

 ΔΟΜΗ ΤΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 
	
 

Στην ακόλουθη εργασία του µαθήµατος  «ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ II» 

πραγµατευόµαστε το φαινόµενο του ευθέος και πλάγιου λόγου. Η εργασία 

αποτελείται από τρία µέρη. Το πρώτο µέρος αναφέρεται στην περιγραφή του 

γραµµατικού φαινοµένου, το δεύτερο στη διδασκαλία αυτού στα νέα σχολικά βιβλία 

του δηµοτικού και στο τρίτο µέρος καταγράφονται τα συµπεράσµατα. 

Για τη συγγραφή της συγκεκριµένης εργασίας αξιοποιήσαµε τη γραµµατική 

των Holton, Mackridge &Warburton-Φιλιππάκη και τη σχολική γραµµατική Ε΄ και 

ΣΤ΄ Δηµοτικού. Στη συνέχεια, παραθέτουµε τα παραδείγµατα από τα σχολικά βιβλία 

των τάξεων Γ΄ έως ΣΤ΄ Δηµοτικού, τα οποία αναφέρονται στον ευθύ και τον πλάγιο 

λόγο καθώς και το σχολιασµό τους. 
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1.1 ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΗ ΣΧΟΛΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

Στη σχολική γραµµατική Ε’ και Στ’ Δηµοτικού, το γραµµατικό φαινόµενο ευθύς- 

πλάγιος λόγος παρουσιάζεται ως εξής (στη σελίδα 200): 

Ευθύς λόγος 

- Τι σου συνέβη; 

- Με έριξαν στη θάλασσα, αλλά ένα δελφίνι, που µαγεύτηκε από το τραγούδι 

µου, µε έβγαλε στη στεριά. 

Πλάγιος λόγος 

Οι ψαράδες ρώτησαν τον Αρίωνα τι του είχε συµβεί κι εκείνος απάντησε ότι τον 

είχαν ρίξει στη θάλασσα, αλλά ένα δελφίνι, που µαγεύτηκε από το τραγούδι του, τον 

έβγαλε στη στεριά. 

 

 

 

 

 

 

 

         

Στον ευθύ λόγο ακούµε τα λόγια κάποιου όπως ακριβώς 

τα λέει, ενώ στον πλάγιο λόγο τα λόγια αυτά τα 

µεταφέρει κάποιο τρίτο πρόσωπο. Για να µετατρέψω 

τον ευθύ σε πλάγιο λόγο: 

1.Προσθέτω τα ονόµατα των προσώπων. 

2.Βάζω συνδέσµους για να ενώσω τις προτάσεις. 

3.Χρησιµοποιώ ρήµατα, όπως  ρώτησε, απάντησε, είπε 

κ.ά. 

4.Μετατρέπω τις κύριες προτάσεις σε εξαρτηµένες. 

5.Αλλάζω το πρόσωπο των ρηµάτων από 

πρώτο/δεύτερο σε τρίτο (π.χ. ήθελα → ήθελε.) 

6.Μερικές φορές, αλλάζω και τον χρόνο του ρήµατος 

(π.χ. έριξαν → είχαν ρίξει). 

«Θέλω φαγητό», είπε ο Αρίωνας. 

Τα λόγια του Αρίωνα βρίσκονται µέσα σε 

εισαγωγικά, «…», άρα… έχουµε ευθύ λόγο. 

 
Ο Αρίωνας είπε ότι ήθελε φαγητό. 

Εδώ δεν έχουµε εισαγωγικά, άρα… έχουµε 

πλάγιο λόγο. 
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1.2 ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ΕΝΗΛΙΚΩΝ 

Στη γραµµατική David Holton, Peter Mackridge και Ειρήνης Φιλιππάκη- Warburton, 

το γραµµατικό φαινόµενο του ευθέος και πλαγίου λόγου δεν αναφέρεται ως ευθύς-

πλάγιος λόγος, αλλά γίνεται αναφορά στις ευθείες ερωτήσεις, τις πλάγιες 

ερωτηµατικές προτάσεις και τις πλάγιες προτάσεις προσταγής. 

ΕΥΘΕΙΕΣ ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ 

Οι ερωτηµατικές προτάσεις, δηλ. οι προτάσεις οι οποίες εκφράζουν ερωτήσεις, 

χρησιµοποιούνται κανονικά για να ζητάµε πληροφορίες. Η ζητούµενη πληροφορία 

µπορεί να σχετίζεται µε την όλη πρόταση, δηλ. αν κάτι ισχύει ή δεν ισχύει, οπότε και 

ονοµάζονται ερωτήσεις ολικής άγνοιας. Όταν η ζητούµενη πληροφορία αφορά ένα 

από τα συστατικά της πρότασης, οι προτάσεις αυτές ονοµάζονται ερωτήσεις µερικής 

αγνοίας. 

Ερωτήσεις ολικής αγνοίας 

Η κατάλληλη απάντηση σ’ αυτές τις ερωτήσεις είναι ναι ή όχι. Οι ερωτήσεις ολικής 

αγνοίας είναι δυνατόν να απαντούν µε ρήµα στην οριστική ή στην υποτακτική µε το 

µόριο να , αλλά είναι λιγότερο συχνές µε ρήµα στην υποτακτική µε το ας. Οι 

ερωτήσεις ολικής αγνοίας δεν απαντούν µε τους τύπους προστακτικής του ρήµατος. 

    Για τον σχηµατισµό µιας ερώτησης ολικής αγνοίας από µία κύρια πρόταση µε 

οριστική ή υποτακτική πρέπει να χρησιµοποιηθεί ένας ειδικός επιτονισµός, ο οποίος 

χαρακτηρίζεται από µία άνοδο του ύψους της φωνής και αµέσως µετά µια ελαφριά 

πτώση στο τέλος της πρότασης. Στις ερωτηµατικές προτάσεις το ρήµα τοποθετείται 

συνήθως πρώτο. Όµως, επειδή η σειρά µε το ρήµα στην αρχή της πρότασης δεν 

περιορίζεται αποκλειστικά στις ερωτήσεις αλλά απαντά εξίσου και στις δηλώσεις, το 

σαφέστερο σηµάδι της ερώτησης είναι η χαρακτηριστική επιτονική καµπύλη της 

ανόδου και της πτώσης του ύψους της φωνής προς το τέλος της δοµής. Ο 

επιτονισµός, φυσικά, περιορίζεται στην προφορική οµιλία, ενώ στο γραπτό λόγο η 

ερωτηµατική πρόταση σηµαδεύεται από το ερωτηµατικό. Σε µερικές περιπτώσεις, η 

ερωτηµατική µπορεί να εισάγεται µε ένα ειδικό µόριο: µη(ν), µήπως, άραγε. 

 

(1) α. Ο Γιάννης θα δει την Ελένη; 

β. Θα δει την Ελένη ο Γιάννης; 

Anna � 2/5/2015 12:15 PM
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γ. Να φέρει ο Γιάννης την Ελένη στο πάρτι; 

δ. Μήπως θα δεις την Ελένη σήµερα; 

ε. Άραγε θα είναι κλειστά αύριο τα καταστήµατα; 

H απάντηση σε µια καταφατική ερώτηση ολικής αγνοίας δίνεται µε το µόριο ναι για 

τη συµφωνία και µε το µόριο όχι για την άρνηση (διαφωνία): 

(2) α. Θα πάτε διακοπές φέτος; 

Απάντηση: 

            β. Ναι.= Ναι, θα πάµε. 

            γ. Όχι.= Όχι, δε θα πάµε. 

 

Διαζευκτικές ερωτήσεις ολικής αγνοίας 

Αυτές σχηµατίζονται µε το συνδυασµό µιας καταφατικής ερωτηµατικής πρότασης 

είτε µε µια πλήρη αρνητική ερωτηµατική είτε µε το µόριο όχι. Τα δύο µέρη 

συνδέονται µε το σύνδεσµο ή: 

(1) α. Το καταλαβαίνεις αυτό ή δεν το καταλαβαίνεις; 

β. Το καταλαβαίνεις αυτό ή όχι; 

 

Κατευθυνόµενες ερωτήσεις ολικής αγνοίας 

Ένας οµιλητής που κάνει µια δήλωση στην οριστική, είτε καταφατική είτε αρνητική, 

µπορεί να αποφασίσει να ζητήσει επιβεβαίωση της αλήθειας της απόφανσης µε την 

προσθήκη – µετά το τέλος της δήλωσης- της έκφρασης “ουράς” έτσι δεν είναι; ή δεν 

είναι έτσι; που συνοδεύεται από τη χαρακτηριστική επιτονική καµπύλη της ερώτησης: 

(1)α. Ο Γιάννης το πήρε το δάνειο. Δεν είναι έτσι/έτσι δεν είναι; 

     β. Απάντηση µε συµφωνία: 

        Ναι,  το πήρε. 

     γ. Απάντηση µε άρνηση/ διαφωνία: 
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        Όχι,  δεν το πήρε. 

(2)α. Ο Γιάννης δεν το πήρε το δάνειο. Δεν είναι έτσι; 

     β. Απάντηση µε συµφωνία: 

        Ναι, δεν το πήρε. 

     γ. Απάντηση µε άρνηση/ διαφωνία: 

        Όχι,  το πήρε. 

 

Αν έχουµε απλώς µία αρνητική ερώτηση χωρίς την “ουρά”, όπως στο (3), η απάντηση 

που συµφωνεί µπορεί να εισάγεται είτε µε το ναι είτε µε το όχι: 

(3)α. Δεν πήρε ο Γιάννης το δάνειο; 

     β. Απάντηση µε συµφωνία: 

         Όχι, δεν το πήρε. 

     γ. Ναι, δεν το πήρε. 

     δ. Απάντηση µε διαφωνία/άρνηση: 

         Πώς, το πήρε./ Ναι, το πήρε,/ Όχι, το πήρε. 

 

Ερωτήσεις µερικής αγνοίας 

Αυτές οι ερωτηµατικές προτάσεις ζητούν πληροφορίες σχετικά µε ένα συστατικό της 

πρότασης, το οποίο εκφράζεται µε µια κατάλληλη ερωτηµατική λέξη – όπως το 

ποιος, πού, πότε, γιατί, πώς, τι : 

 

(1) α. Ποιος θα αναλάβει την υπόθεση αυτή; 

β. Τι να κάνει τώρα ο πρωθυπουργός; 

γ. Πού να βάλω αυτό το τραπεζάκι; 

δ. Γιατί δεν κάλεσαν τον Αλέκο; 
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Ta συστατικά για τα οποία µπορούµε να κάνουµε ερωτήσεις 

Θεωρητικά, είναι δυνατόν να κάνουµε ερώτηση για οποιοδήποτε συστατικό της 

πρότασης εκτός από το ρήµα. Έτσι, µπορούµε να θέσουµε υπό ερώτηση τις 

ονοµατικές φράσεις υποκειµένου, τις ονοµατικές φράσεις αντικειµένου, τις 

προθετικές φράσεις και τα επιρρηµατικά όλων των ειδών. Οι ερωτηµατικές λέξεις 

που χρησιµοποιούνται συνηθέστερα για τις ονοµατικές φράσεις κλίνονται ως προς το 

γένος, τον αριθµό και την πτώση, π.χ. ποιος, ποια, ποιοι, ποιανού, ποιον, κτλ. Οι 

λέξεις αυτές λειτουργούν είτε ως αντωνυµίες, αντικαθιστώντας πλήρως την 

ονοµατική φράση υπό ερώτηση (1α) είτε ως προσδιοριστές, συνοδευόµενοι από ένα 

ουσιαστικό µε το οποίο συµφωνούν ως προς το γένος, τον αριθµό και την πτώση (1β) 

 (α) Ερώτηση για το υποκείµενο 

(1)α. Ποιος θα αναλάβει την υπόθεση αυτή; 

     β. Ποιος δικηγόρος θα αναλάβει την υπόθεση αυτή; 

 

(β) Ερώτηση για το άµεσο αντικείµενο 

(2) α. Ποιον είδες χθες στην ταβέρνα; 

     β. Ποιον φίλο µας είδες χθες στην ταβέρνα; 

 

(γ) Ερώτηση για το έµµεσο αντικείµενο 

(3) α. Ποιανού έδωσες το γράµµα; 

      β. Ποιανού ηλίθιου έδωσες το γράµµα; 

 

(δ)Ερώτηση για το έµµεσο αντικείµενο σε προθετική φράση 

(4)α. Σε ποιον να το πω αυτό; 

     β. Σε ποιον άνθρωπο να το πω αυτό; 
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Υπάρχει επίσης η λέξη τι, η οποία µπορεί να λειτουργεί ως αντωνυµία ή σε 

συνδυασµό µε ένα ουσιαστικό, όπως π.χ. ένα ουδέτερο υποκείµενο (5α) ή ένα 

ουδέτερο αντικείµενο (5β). Μπορεί να λειτουργεί επίσης ως έµµεσο αντικείµενο στη 

γενική τίνος (5γ) για το αρσενικό ή για το ουδέτερο- αλλά όχι το θηλυκό. Μπορεί 

επίσης να λειτουργεί ως άκλιτος προσδιοριστής ακολουθούµενος από ένα ουσιαστικό 

οποιουδήποτε γένους και αριθµού, αλλά µόνο σε δοµές κατηγορούµενου ονοµαστικής 

(5δ-ε): 

 

(5) α. Τι (φαγητό) σε πείραξε; 

      β. Tι (έργο) είδατε χθες; 

      γ. Τίνος (φίλου σου) το είπες; 

      δ. Τι άνθρωπος είναι αυτός, βρε παιδί µου; 

      ε. Τι (είδους) γυναίκα είναι αυτή; 

 

Η λέξη τίνος στο (5γ) µπορεί να αντικατασταθεί από την ποιανού χωρίς καµία 

διαφορά στη σηµασία. 

 

(ε)  Ερώτηση για προθετικές φράσεις 

Μια προθετική φράση τίθεται υπό ερώτηση µε τη χρήση της κατάλληλης 

ερωτηµατικής  λέξης για την ονοµατική φράση αντικείµενου της πρόθεσης και µε τη 

µετακίνηση ολόκληρης της προθετικής φράσης στην αρχή της πρότασης: 

 

(6)α. Με ποιον πήγες στο σινεµά χθες ; 

     β. Από ποιον φίλο µου να δανειστώ λεφτά; 

     γ. Για ποιον µιλούσατε στο τηλέφωνο; 

     δ. Για τι µιλούσατε χθες τόση ώρα; 
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Το σύνταγµα για τι στο (6δ) αποτελείται από την πρόθεση για και την ουδέτερη 

ερωτηµατική αντωνυµία τι. Είναι λοιπόν διαφορετικό από το λεξικό τεµάχιο γιατί. 

Αντί του για τι µπορεί να χρησιµοποιούνται µακρύτερες εκφράσεις, όπως για τι 

πράγµα τι ή για ποιο πράγµα. 

 

(στ) Ερώτηση για επιρρηµατικά  

Η πιο χαρακτηριστική ερωτηµατική λέξη για το χρόνο είναι το πότε. Είναι επίσης 

δυνατόν να έχουµε µερικές πιο ειδικές  εκφράσεις που ρωτάνε τη µέρα, τη βδοµάδα ή 

το µήνα κτλ.· αυτές σχηµατίζονται από την κατάλληλη ερωτηµατική λέξη 

ακολουθούµενη από το ουσιαστικό υπό ερώτηση.  

 

(7) α. Πότε θα γίνουν οι εκλογές; 

β. Ποια µέρα γίνονται οι εκλογές;  

γ. Ποιο µήνα αρχίζουν τα µαθήµατα στο Πανεπιστήµιο ; 

 

 

 

H ερωτηµατική λέξη που χρησιµοποιείται για τον τόπο είναι το πού· για τον τρόπο το 

πώς και για τον λόγο ή την αιτία το γιατί. Οι ερωτηµατικές λέξεις πού και πώς, αν και 

µονοσύλλαβες, φέρουν τονικό σηµάδι για να διακρίνονται από τους 

συµπληρωµατικούς δείκτες που και πως. Και πάλι είναι δυνατόν να χρησιµοποιούµε 

πιο συγκεκριµένες εκφράσεις µε τις κατάλληλες ονοµατικές φράσεις.  

 

(8)α. Που να φυτέψουµε το γιασεµί ; 

    β. Σε ποιο µέρος να φυτέψουµε το γιασεµί ; 

(9) α. Πώς να τον παρηγορήσουµε ; 

      β. Με ποιον τρόπο να τον παρηγορήσουµε ; 

(10)α. Γιατί δεν είσαι πιο προσεκτικός ; 
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       β. Για ποιο λόγο δεν είσαι πιο προσεκτικός ;  

 

Η ερωτηµατική λέξη πού µπορεί επίσης να λειτουργεί ως συµπλήρωµα πρόθεσης : 

από πού, για πού, προς τα πού. Το πού χρησιµοποιείται επίσης στη στερεότυπη 

έκφραση (ιδιωµατισµό) από πού και ως πού:  

 

(11) α. Από πού αγόρασες το καινούργιο σου ταγιέρ ; 

        β. Για πού το βάλατε πρωί πρωί ; 

        γ. Προς τα πού περπατούσε όταν τον συναντήσατε ; 

        δ.  Από πού και ως πού µας ζητάει αυτός δανεικά ; 

 

(ζ) Πολλαπλές ερωτήσεις 

Είναι δυνατόν να θέτουµε υπό ερώτηση περισσότερα από ένα συστατικά µέσα στην 

ίδια πρόταση, αλλά σ’ αυτή την περίπτωση µόνο µία από τις ερωτηµατικές λέξεις 

µπορεί να τοποθετηθεί στην αρχή της πρότασης, ενώ η άλλη παραµένει στη θέση που 

έχει στην αντίστοιχη δήλωση. Οι ερωτήσεις στο (12), µε το χαρακτηριστικό 

ερωτηµατικό επιτονισµό και µε τονισµένες τις δύο ερωτηµατικές λέξεις, ζητούν 

πληροφορίες και για τα δύο αυτά τεµάχια : 

(12)α. Τι έδωσες σε ποιον; 

       β. Σε ποιον έδωσες τι ; 

Δύο ερωτηµατικές λέξεις µπορούν να τοποθετηθούν µαζί στην αρχή µιας πρότασης 

µόνο όταν συνδέονται µε το και : 

 

(13)    Με ποιον και γιατί µαλώνεις ; 
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ΠΛΑΓΙΕΣ ΕΡΩΤΗΜΑΤΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Οι πλάγιες ερωτηµατικές προτάσεις ακολουθούν κύρια ρήµατα που εκφράζουν 

ερώτηση, απορία και ισοδύναµες εκφράσεις, όπως δεν  ξέρω, δεν έµαθα κτλ. 

Πλάγιες ερωτηµατικές προτάσεις ολικής αγνοίας 

Μια πλάγια ερωτηµατική πρόταση ολικής αγνοίας µπορεί να θέτει υπό ερώτηση την 

αλήθεια ή το ψεύδος όλης της εξαρτηµένης πρότασης. Αυτές οι προτάσεις αποτελούν 

τον πλάγιο τύπο των ευθειών ερωτηµατικών προτάσεων ολικής αγνοίας. Εισάγονται 

µε τους συνδέσµους αν ή µήπως ακολουθούµενους από την εξαρτηµένη πρόταση µε 

ρήµα στην οριστική. 

(1) Ο Γιάννης µε ρώτησε αν/µήπως ήθελα να πάω µαζί τους. 

Οι πλάγιες ερωτηµατικές µπορούν να έχουν επίσης ένα ρήµα στην υποτακτική µε το 

µόριο να και χωρίς άλλον εισαγωγικό σύνδεσµο ή µόριο. 

(2) Η Μαρία µε ρώτησε να φύγει ή όχι. 

Η πλάγια ερωτηµατική στο (2) µοιάζει πάρα πολύ µε την αντίστοιχη ευθεία, 

(3) Να φύγω ή όχι; 

αλλά η (2) θεωρείται πλάγια ερωτηµατική επειδή το ρήµα της είναι στο τρίτο 

πρόσωπο, για να συµφωνεί µε το τρίτο πρόσωπο του υποκειµένου της κύριας 

πρότασης- που παρουσιάζεται ως το πρόσωπο που ζητάει την πληροφορία-, ενώ στην 

ευθεία ερώτηση στο (3) το ρήµα στο πρώτο πρόσωπο βρίσκεται σε συµφωνία µε το 

πρόσωπο που κάνει την ερώτηση. Επιπλέον, η επιτονική καµπύλη του (2) είναι αυτή 

της δήλωσης, ενώ στο (3) είναι εκείνη της ερώτησης. 

Πλάγιες ερωτηµατικές προτάσεις µερικής αγνοίας 

Αν το υπό ερώτηση συστατικό είναι µια ονοµατική φράση, η πλάγια ερωτηµατική 

πρόταση εισάγεται µε την κατάλληλη ερωτηµατική λέξη, η οποία µπορεί να 

λειτουργεί είτε ως αντωνυµία αντικαθιστώντας πλήρως την ονοµατική φράση (1α και 

γ) είτε ως προσδιοριστής ακολουθούµενος από την ίδια ονοµατική φράση (1β και δ). 

(1) α. Με ρώτησε ποιος του τηλεφώνησε. 

β. Δεν ξέρουν ακόµη ποιον υποψήφιο θα ψηφίσουν. 
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γ. Αναρωτιέµαι ποιανού θα δώσουνε υποτροφία. 

δ. Ήθελα να µάθω ποιανού φοιτητή θα δώσουν υποτροφία. 

 

Όταν η ονοµατική φράση που τίθεται υπό ερώτηση είναι στη γενική και αποτελεί 

µέρος µιας άλλης ονοµατικής φράσης (κτητική, υποκειµενική, αντικειµενική κτλ.), 

τότε η πλάγια ερωτηµατική πρόταση µπορεί να εισάγεται είτε µε την ερωτηµατική 

λέξη (1γ) είτε µε ολόκληρη την ονοµατική φράση που περιέχει την υπό ερώτηση 

γενική (2α-β): 

(2) α. Ρώτησαν ποιανού η κόρη διορίστηκε στην τράπεζα. 

β. Ρώτησαν η κόρη ποιανού διορίστηκε στην τράπεζα. 

Η γενική ποιανού σε όλες τις περιπτώσεις (1γ-δ) και (2) µπορεί να αντικατασταθεί 

από την τίνος. Οι πλάγιες ερωτηµατικές προτάσεις µπορούν επίσης να 

χρησιµοποιηθούν για να θέσουν υπό ερώτηση µια προθετική φράση ή ένα 

επιρρηµατικό, όπως στα παρακάτω παραδείγµατα: 

(3) α. Με ρώτησε από ποιον πήρα τα λεφτά. 

β. Μάθε µε ποιον ήταν η Ελένη στην ταβέρνα. 

γ. Πες µου από πού/από ποιο µέρος κατάγεται ο Ανδρέας. 

δ. Θέλει να µάθει δίπλα σε ποιον/σε ποιον δίπλα καθόµουνα. 

ε. Δεν έχουµε αποφασίσει πώς/µε ποιο τρόπο/µε τι τρόπο θα πάµε. 

στ. Πες µου γιατί/για ποιο λόγο δε µου µιλάς. 

Μια πλάγια ερωτηµατική πρόταση που αφορά ένα ονοµατικό ή επιθετικό 

κατηγορούµενο εισάγεται µε την ερωτηµατική λέξη τι: 

(4) Τον ρώτησα τι είναι ο Γιάννης. 

Όπως οι ευθείες ερωτηµατικές προτάσεις, έτσι και οι πλάγιες µπορούν να έχουν το 

ρήµα τους είτε στην οριστική, όπως σε όλα τα παραπάνω παραδείγµατα, είτε στην 

υποτακτική, όπως στις παρακάτω προτάσεις: 

(5) α. Με ρώτησε ποιον να φέρει µαζί του. 

β. Δεν ξέρει µε ποιον (άνθρωπο) να µιλήσει. 
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Το στοιχείο που εισάγει την πρόταση ακολουθείται αµέσως µετά από το ρήµα, αν και 

πολύ σπάνια είναι δυνατόν το υποκείµενο να ακολουθεί µια επιρρηµατική λέξη, όπως 

το γιατί ή το πότε. Έτσι, η σειρά υποκείµενο-ρήµα-αντικείµενο αποκλείεται από τις 

πλάγιες ερωτηµατικές προτάσεις, όπως και τις ευθείες, εκτός αν η υπό ερώτηση 

φράση είναι το ίδιο υποκείµενο. 

ΠΛΑΓΙΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ ΠΡΟΣΤΑΓΗΣ 

Όταν προτάσεις που δηλώνουν προσταγή παρουσιάζονται ως πλάγιες προσταγές, δηλ. 

ως προτάσεις που εξαρτώνται από ρήµατα παράκλησης, διαταγής, προσταγής κτλ., 

εκφράζονται µε την υποτακτική µε το µόριο να. Δεν υπάρχει άλλο εισαγωγικό µόριο. 

 

(1) α. Ευθεία προσταγή: 

   Φέρε µου το βιβλίο. 

β. Πλάγια προσταγή: 

   Μου είπε να του φέρω το βιβλίο. 

Στο (1) βλέπουµε ότι η προστακτική έγκλιση µιας καταφατικής ευθείας προσταγής 

(1α) µετατρέπεται σε υποτακτική, µε το µόριο να και µε την κλιτική αντωνυµία πριν 

από το ρήµα µάλλον παρά µετά απ’ αυτό (1β). Όταν η ευθεία προσταγή βρίσκεται 

στον αρνητικό τύπο, όπως στο (2α), η έγκλιση του ρήµατος είναι ήδη η υποτακτική 

και, συνεπώς, οι αλλαγές από την ευθεία στην πλάγια πρόταση προσταγής (2β) 

αφορούν µόνο την προσωπική κατάληξη των ρηµάτων και το πρόσωπο των 

αντίστοιχων αντωνυµιών: 

(2) α. Ευθεία προσταγή: 

   (Σε παρακαλώ) (να) µη µου µιλάς όταν γράφω. 

β. Πλάγια προστακτική: 

   Με παρακάλεσε να µην του µιλάω όταν γράφει. 
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1.3. ΣΧΟΛΙΑΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΓΚΡΙΣΗ ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΙΣ ΔΥΟ 
ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΕΣ 

Η σχολική γραµµατική απευθύνεται σε µαθητές Δηµοτικού, ηλικίας 6 έως 12 

ετών. Ξεφυλλίζοντάς την παρατηρούµε ότι κυριαρχούν οι εικόνες, τα έντονα και 

ζωηρά χρώµατα και απλά παραδείγµατα, καθώς αντλούνται από την καθηµερινή ζωή 

των ανθρώπων. Αυτό έχει ως αποτέλεσµα να είναι ιδιαίτερα εύληπτο και κατανοητό 

το περιεχόµενό της από τους µαθητές, γεγονός που διευκολύνει τη µάθηση των 

γραµµατικών στόχων που αναλύονται. Η σχολική γραµµατική αποσκοπεί στο 

µαθησιοκεντρικό µοντέλο, καθώς προσπαθεί µε παιγνιώδη  τρόπο να κεντρίσει το 

ενδιαφέρον των παιδιών για συµµετοχή στη µάθηση, µε σκοπό να καταλήξουν µόνα 

τους στην κατανόηση του γραµµατικού στόχου. Όσον αφορά το ύφος και το 

λεξιλόγιο είναι απλό, λιτό και προσαρµοσµένο στις νοητικές δυνατότητες των 

παιδιών. 

Αναφορικά µε το γραµµατικό φαινόµενο που εξετάζουµε, στη σχολική 

γραµµατική παρατηρούµε µια κειµενοκεντρική προσέγγιση του φαινοµένου ευθύς και 

πλάγιος λόγος, αφού παρατίθενται αρχικά παραδείγµατα που αφορούν τον ευθύ και 

πλάγιο λόγο και έπειτα ακολουθεί η παράθεση της αντίστοιχης θεωρίας. Επίσης 

γίνεται διάκριση όσον αφορά τις περιπτώσεις χρήσης του ευθέος και πλάγιου λόγου 

αντίστοιχα και γίνεται αναφορά στα βήµατα που πρέπει να ακολουθήσει ο µαθητής 

για να µετατρέψει µια πρόταση από τον ευθύ στον πλάγιο λόγο. 

           Η γραµµατική Holton – Mackridge – Φιλιππάκη απευθύνεται κυρίως σε 

ενήλικες. Το ύφος που χρησιµοποιείται είναι πιο επίσηµο, ενώ το λεξιλόγιο 

καθίσταται πολλές φορές αινιγµατικό και δύσληπτο, καθώς χρησιµοποιούνται 

δυσνόητες λέξεις και φράσεις. Ο τρόπος που εξετάζει τα γραµµατικά φαινόµενα είναι  

διεξοδικότερος και εκτενέστερος, ωστόσο πιο περίπλοκος συγκριτικά µε τη σχολική 

γραµµατική, γεγονός που προκαλεί συγχύσεις και ασάφειες στους µαθητές. Παρ’ όλα 

αυτά, τα παραδείγµατα που χρησιµοποιούνται είναι ιδιαίτερα απλά και µε την 

κατάλληλη καθοδήγηση µπορούν να αξιοποιηθούν κατά τη διάρκεια της διδασκαλίας 

του γραµµατικού φαινοµένου ευθύς-πλάγιος λόγος. 

        Όσον αφορά το γραµµατικό φαινόµενο του ευθέος και πλαγίου λόγου, 

παρατηρούµε ότι δεν αναφέρεται αυτό καθ’ εαυτό αλλά γίνεται αναφορά στις ευθείες 

ερωτήσεις, τις πλάγιες ερωτηµατικές προτάσεις και τις πλάγιες προτάσεις προσταγής. 

Σε αντίθεση µε τη σχολική γραµµατική, στη γραµµατική ενηλίκων αναφέρονται 
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πρώτα οι ορισµοί και οι θεωρίες και έπειτα τα παραδείγµατα. Παρατίθενται ωστόσο 

αρκετά παραδείγµατα, προκειµένου να γίνει κατανοητό το φαινόµενο αυτό. 

       Συµπερασµατικά, θα λέγαµε ότι οι δύο γραµµατικές αλληλοσυµπληρώνονται και 

σαφέστατα για το σχολικό περιβάλλον είναι καταλληλότερη η Σχολική Γραµµατική. 

 
 

 

2.ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΗ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ 
ΦΑΙΝΟΜΕΝΟΥ ΤΟΥ ΕΥΘΕΟΣ ΚΑΙ ΠΛΑΓΙΟΥ ΛΟΓΟΥ ΑΝΑ ΤΑΞΕΙΣ 

 

   Ξεφυλλίζοντας τα σχολικά βιβλία του Δηµοτικού παρατηρούµε ότι η πρώτη 

αναφορά που γίνεται για το γραµµατικό φαινόµενο του ευθέος και πλαγίου λόγου 

είναι στην Γ’ Δηµοτικού. Συγκεκριµένα, στην ενότητα του γ’ τεύχους της Γλώσσας 

της Γ’ Δηµοτικού  «Του κόσµου το ψωµί» στη σελίδα 30 γίνεται µια πρώτη αναφορά 

στον ευθύ και πλάγιο λόγο. Ζητείται από τους µαθητές να µεταφέρουν έναν διάλογο 

του κειµένου στον πλάγιο λόγο. Αξίζει να επισηµανθεί εδώ ότι το κείµενο «Το πιο 

γλυκό ψωµί» αποτελεί ένα λαϊκό παραµύθι µε αφήγηση και διαλόγους, εποµένως η 

γραµµατική συνδέεται λειτουργικά µε το κείµενο. Μάλιστα, επειδή οι µαθητές 

βρίσκονται ακόµα σε µικρή ηλικία για να κατανοήσουν το γραµµατικό αυτό 

φαινόµενο, το οποίο απευθύνεται κυρίως στους µαθητές των µεγαλύτερων τάξεων, η 

περιγραφή του φαινοµένου µέσα στα χρωµατιστά πλαίσια είναι ιδιαίτερα απλή και 

κατανοητή, οι λέξεις ευθύς- πλάγιος λόγος είναι υπογραµµισµένες µε κόκκινο χρώµα 

και στην άσκηση ζητείται από αυτούς να µεταφέρουν κάποιες προτάσεις (οι πιο 

δύσκολες µετατροπές έχουν ήδη γίνει). 
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    Στο τετράδιο εργασιών στην ίδια ενότητα «Του κόσµου το ψωµί» στη σελίδα 

48, παρατίθεται η άσκηση 1, στην οποία ζητείται από τους µαθητές αρχικά να 

συµπληρώσουν τις καταλήξεις των θηλυκών ουσιαστικών και στη συνέχεια να 

µεταφέρουν τις προτάσεις στον πλάγιο λόγο. Οι προτάσεις που τους δίνονται είναι 

αρκετά απλές. 
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Δ’ ΔΗΜΟΤΙΚΟΥ 

   Στην Δ’ Δηµοτικού στην 9η ενότητα «Η παράσταση αρχίζει» στο β’ τεύχος 

στη σελίδα 69 γίνεται µια δεύτερη αναφορά και διάκριση ανάµεσα στον ευθύ και 

πλάγιο λόγο. Με αφορµή την άσκηση 3 στη σελίδα 68, όπου ζητείται από τους 

µαθητές να επεξεργαστούν µια διήγηση η οποία παρουσιάζεται αρχικά στον ευθύ 

λόγο και έπειτα στον πλάγιο, οι µαθητές έρχονται ξανά σε επαφή µε το γραµµατικό 

αυτό φαινόµενο. Στο χρωµατιστό πλαίσιο και µε υπογραµµισµένες τις λέξεις ευθύς 

και πλάγιος, εξηγείται πότε χρησιµοποιούµε τον ευθύ και πότε τον πλάγιο λόγο. 

   Στη συνέχεια, παρατίθεται η άσκηση 4 στη σελίδα 69, η οποία έχει ως στόχο 

οι µαθητές να εξασκηθούν περισσότερο στο φαινόµενο αυτό. Συγκεκριµένα, δίνεται 

ένας διάλογος και ζητείται από τους µαθητές να τον γράψουν µε διαφορετικό τρόπο, 

µεταφέροντάς τον στον πλάγιο λόγο. 
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   Στο τετράδιο εργασιών του µαθητή, στο β’ τεύχος, στην ίδια ενότητα «Η 

παράσταση αρχίζει» στη σελίδα 12 και στη σελίδα 19 παρατίθενται οι ασκήσεις 3 και 

4 αντίστοιχα, οι οποίες ζητούν από τους µαθητές να µετατρέψουν τον ευθύ σε πλάγιο 

λόγο και αντίστροφα. Η δυσκολία των µαθητών στην µετατροπή προτάσεων από τον 

πλάγιο λόγο στον ευθύ έγκειται στο γεγονός ότι πρέπει πρώτα να διακρίνουν την 

κύρια-ανεξάρτητη πρόταση από την εξαρτηµένη και έπειτα να προχωρήσουν στην 

µετατροπή. Γι αυτό εξάλλου και το γραµµατικό αυτό φαινόµενο εισάγεται 

ουσιαστικά στις µεγαλύτερες τάξεις, διότι προϋποθέτει τη διάκριση κύριας και 

εξαρτηµένης πρότασης. 
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Ε’ ΔΗΜΟΤΙΚΟΥ 

  Στην ενότητα 6 «Οι φίλοι µου, οι φίλες µου», στο α’ τεύχος του βιβλίου του 

µαθητή, στη σελίδα 78 οι µαθητές εισάγονται στο γραµµατικό φαινόµενο ευθύς-

πλάγιος λόγος. Το φαινόµενο εδώ εισάγεται µε τον ίδιο σχεδόν τρόπο που εισάγεται 

και στη σχολική γραµµατική. Συγκεκριµένα, παρατίθεται και εδώ ένα παράδειγµα 

διαλόγου, το οποίο αντλείται µέσα από το κείµενο, τόσο στον ευθύ όσο και στον 

πλάγιο λόγο. Αντίστοιχα, και στη σχολική γραµµατική αναφέρεται αρχικά ένα 

παράδειγµα στον ευθύ και πλάγιο λόγο και έπειτα παρατίθεται η θεωρία. Τόσο στο 

βιβλίο του µαθητή στη σελίδα 79 όσο και στη σχολική γραµµατική γίνεται αναφορά 

σε ποια περίπτωση και για ποιο λόγο χρησιµοποιώ τον ευθύ και σε ποια τον πλάγιο 

λόγο και περιγράφονται τα βήµατα που πρέπει να ακολουθήσει ο µαθητής για να 

περιγράψει τα λόγια κάποιου σε κάποιον άλλον. Στο χρωµατιστό πλαίσιο όπου 

συνοψίζεται η θεωρία, παρατηρούµε ότι δεν αναφέρει ότι µπορούµε να αλλάξουµε το 

χρόνο, κάτι το οποίο αναφέρεται στη σχολική γραµµατική. Γενικά, η ορολογία και ο 

τρόπος διατύπωσης του φαινοµένου είναι κατανοητός από τα παιδιά. 
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  Στη συνέχεια, παρατίθεται η άσκηση 2 στη σελίδα 79 όπου ζητείται από τους 

µαθητές να µεταφέρουν τον παρακάτω διάλογο στον πλάγιο λόγο˙ ο διάλογος 

αποτελείται από προτάσεις του κειµένου «Ιστορίες µε φίλους». Όσον αφορά το 

κείµενο της ενότητας, πρόκειται για λογοτεχνικό κείµενο µε διαλόγους, εποµένως η 

γραµµατική συνδέεται λειτουργικά µε αυτό. Σκοπός αυτής της άσκησης είναι να 

εµπεδώσουν οι µαθητές το γραµµατικό αυτό φαινόµενο και να εξασκηθούν πάνω σε 

αυτό. 
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   Στην ενότητα 15 «Τηλεόραση», στο γ’ τεύχος στο βιβλίο του µαθητή στη 

σελίδα 44 γίνεται επανάληψη του γραµµατικού φαινοµένου. Η επανάληψη γίνεται 

συνοπτικά. Η µελισσούλα παραπέµπει τον µαθητή να ανατρέξει στην ενότητα 6 «Οι 

φίλοι µου, οι φίλες µου», αφού στην ενότητα αυτή παραδίδεται η θεωρία του 

φαινοµένου ευθύς- πλάγιος λόγος. Στην ενότητα 15 παρατηρούµε ότι ο ευθύς και 

πλάγιος λόγος εντοπίζονται µέσα σε επιχειρηµατολογικό κείµενο. Η άσκηση 4 ζητά 

από τους µαθητές να απευθύνουν κάποιες ερωτήσεις στους συµµαθητές τους και 

αφού καταγράψουν τις απαντήσεις τους, να τις µεταφέρουν σε πλάγιο λόγο. Μάλιστα, 

προτείνεται στους µαθητές να χρησιµοποιήσουν εναλλακτικά ρήµατα για να 

µεταφέρουν τα λόγια των συµµαθητών τους. 
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   Αντίστοιχα, στο τετράδιο εργασιών του µαθητή, στο β’ τεύχος, στην ίδια 

ενότητα «Τηλεόραση» στη σελίδα 38 παρατίθεται η άσκηση 3, όπου οι µαθητές 

καλούνται να µετατρέψουν τις προτάσεις από τον πλάγιο λόγο σε ευθύ. Οι προτάσεις 

αυτές αποτελούν µέρος του κειµένου Τηλεορασίτιδα το οποίο αποτελεί µια ιστορία-

αφήγηση. Το ύφος του κειµένου-ιστορίας καθίσταται απλό και κατανοητό από τον 

µαθητή και οι προτάσεις δεν παρουσιάζουν ιδιαίτερη δυσκολία αλλά απαιτούν από 

τον µαθητή να εστιάσει την προσοχή του κυρίως στην αλλαγή των προσώπων και του 

χρόνου των ρηµάτων κατά την µεταφορά τους από τον πλάγιο στον ευθύ λόγο. 
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   Στη συνέχεια, παρατίθεται ένας διάλογος στη σελίδα 38 και ζητείται από τον 

µαθητή στην άσκηση 4 να µετατρέψει τον παραπάνω διάλογο σε πλάγιο λόγο. Αξίζει 

να επισηµανθεί η στενή σχέση που υπάρχει ανάµεσα στο κείµενο και στη 

γραµµατική, εφόσον η γραµµατική βασίζεται πάνω στο κείµενο. Μια αφήγηση µε 

διαλόγους αποτελεί ένα είδος κειµένου κατάλληλο για να εξοικειωθεί ο µαθητής µε 

το γραµµατικό φαινόµενο του ευθέος και πλαγίου λόγου. Επιπλέον, παρατηρούµε ότι 

στην άσκηση 4 έχει ήδη µετατραπεί η πρώτη πρόταση του διαλόγου, έτσι ώστε να 

βοηθήσει τον µαθητή να συνεχίσει µε τον ίδιο τρόπο για να µετατρέψει τις υπόλοιπες 

προτάσεις του διαλόγου. Ο διάλογος που παρατίθεται αφορά τη συζήτηση µεταξύ δύο 

φίλων, εποµένως το ύφος του είναι ιδιαίτερα απλό και οικείο στους µαθητές. 
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ΣΤ’ ΔΗΜΟΤΙΚΟΥ 

  Στην ενότητα 13 «Τρόποι ζωής και επαγγέλµατα» στο γ’ τεύχος στο βιβλίο 

του µαθητή στη σελίδα 12 γίνεται αναφορά στη διάκριση της λειτουργίας του ευθέος 

και πλάγιου λόγου, σε ποια δηλαδή περίπτωση χρησιµοποιούµε το κάθε είδος λόγου. 

Επιπλέον, στον χρωµατιστό πίνακα καταγράφονται οι αλλαγές που γίνονται στις 

εγκλίσεις από τον ευθύ στον πλάγιο λόγο και αντίστροφα. Οι προτάσεις που δίνονται 

ως παραδείγµατα δεν αποτελούν αποσπασµατικές φράσεις αλλά προτάσεις του 
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κειµένου «Συνέντευξη µε τον Αντώνη» της ενότητας αυτής. Αξίζει να σηµειώσουµε 

ότι και σε αυτή την περίπτωση η γραµµατική συνδέεται λειτουργικά µε το είδος του 

κειµένου της ενότητας, το οποίο είναι η συνέντευξη.  

Παρατηρούµε ότι τόσο στο βιβλίο του µαθητή όσο και τη σχολική 

γραµµατική αναφέρεται ο λόγος για τον οποίο χρησιµοποιεί κάποιος τον ευθύ και τον 

πλάγιο λόγο αντίστοιχα. Ωστόσο, στο βιβλίο του µαθητή δεν αναφέρονται τα βήµατα 

που πρέπει να ακολουθήσει ο µαθητής για να µεταφέρει τα λόγια κάποιου στον 

πλάγιο λόγο, όπως γίνεται στη σχολική γραµµατική. Ίσως επειδή έχει ήδη γίνει 

αναφορά στο βιβλίο της Ε’ Δηµοτικού. Επιπλέον, στη σχολική γραµµατική σε 

αντίθεση µε το βιβλίο δεν γίνεται καµία αναφορά ως προς τις αλλαγές που πρέπει να 

γίνουν στις εγκλίσεις από τον ευθύ στον πλάγιο λόγο και αντίστροφα. Αν δηλαδή 

διαβάσει ο µαθητής µόνο τη σχολική γραµµατική ενέχει ο κίνδυνος να µπερδευτεί και 

κάθε φορά που του ζητείται να µεταφέρει µια πρόταση από τον ευθύ στον πλάγιο 

λόγο να χρησιµοποιεί το σύνδεσµο ότι, ενώ πρέπει να χρησιµοποιήσει  τον σύνδεσµο 

να στον πλάγιο λόγο, όταν το ρήµα βρίσκεται σε προστακτική στον ευθύ λόγο. Το 

βιβλίο δηλαδή προχωράει ένα βήµα παραπάνω ως προς το γραµµατικό φαινόµενο του 

ευθέος και πλάγιου λόγου. 
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Στη σελίδα 13 παρατίθεται η άσκηση 4, όπου ζητείται από τον µαθητή να 

µεταφέρει µια ερώτηση της συνέντευξης του κειµένου «Συνέντευξη µε τον Αντώνη» 

στον πλάγιο λόγο. Στόχος της άσκησης είναι να εξασκηθεί ο µαθητής στο γραµµατικό 

φαινόµενο του ευθέος και πλαγίου λόγου και να συστηµατοποιήσει τις γνώσεις του 

πάνω σε αυτό. Μάλιστα, κατευθύνει τον µαθητή πώς να ξεκινήσει το άρθρο. Στη 

συνέχεια, έπεται η άσκηση 5 η οποία ζητά από τον µαθητή το αντίστροφο, να 

µετατρέψει δηλαδή το απόσπασµα που του δίνεται από τον πλάγιο στον ευθύ λόγο, 

κάνοντας τις απαραίτητες αλλαγές όπου χρειάζεται. 
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Τετράδιο εργασιών στις σελίδες 27,28. 
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3. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ 

    Συνοψίζοντας, ο ευθύς και πλάγιος λόγος θεωρείται ένα φαινόµενο υψηλού βαθµού 

δυσκολίας, το οποίο απευθύνεται στους µαθητές των µεγαλύτερων τάξεων, καθώς 

προϋποθέτει από τον µαθητή τη διάκριση ανάµεσα στην ανεξάρτητη-κύρια πρόταση 

και την εξαρτηµένη. Παρατηρούµε ωστόσο ότι γίνεται µια µικρή αναφορά του 

φαινοµένου αυτού και στα σχολικά βιβλία της Γ’ και Δ’ Δηµοτικού.  

    Επιπλέον, µέσω του σχολιασµού της διδακτικής προσέγγισης του ευθέος και 

πλαγίου λόγου από τα σχολικά βιβλία, καταλήξαµε στο συµπέρασµα ότι το 

συγκεκριµένο φαινόµενο συνδέεται λειτουργικά µε τα κείµενα των ενοτήτων στα 

οποία εισάγεται και αναφέρεται (λαϊκό παραµύθι µε αφήγηση και διαλόγους, 

λογοτεχνικό κείµενο µε διαλόγους, συνέντευξη κ.ά.). Τα κείµενα δηλαδή είναι 

κατάλληλα για τη διδασκαλία του γραµµατικού αυτού φαινοµένου. 

     Τέλος, αξίζει να σηµειώσουµε ότι η σχολική γραµµατική δίνει λιγότερες 

λεπτοµέρειες όσον αφορά την περιγραφή και διδασκαλία ενός γραµµατικού 

φαινοµένου σε σχέση µε τα σχολικά βιβλία, στα οποία η γραµµατική συνδυάζεται µε 

το κείµενο. Γι’ αυτό άλλωστε και η σχολική γραµµατική µπορεί να χρησιµοποιηθεί 

και αυτόνοµα από έναν µαθητή. 
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ΒΙΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 

 

Ø Διακογιώργη, Μπαρής, Στεργιόπουλος, Τσιλιγκιριάν, Γλώσσα Δ’ 
Δηµοτικού, «Πετώντας µε τις λέξεις». 

Ø Ιντζίδης, Παπαδόπουλος, Σιούτης, Τικτοπούλου, Γλώσσα Γ’ 
Δηµοτικού, «Τα απίθανα µολύβια» 

Ø Ιορδανίδου, Αναστασοπούλου, Γαλανόπουλος, Δρυς, Κόττα, 
Χαλικιάς, Γλώσσα Ε’ Δηµοτικού, Της γλώσσας ρόδι και ροδάνι». 

Ø Ιορδανίδου, Κανελλοπούλου, Κοσµά, Κουταβά, Οικονόµου, 
Παπαϊωάννου, Γλώσσα ΣΤ’ Δηµοτικού, «Λέξεις, φράσεις, κείµενα». 

Ø Holton-Mackridge-Warburton-Φιλιππάκη,  Γραµµατική της 
Ελληνικής Γλώσσας. 

Ø Φιλιππάκη-Warburton, Κοτζόγλου, Γεωργιαφέντης, Λουκά , Γραµµατική Ε΄ 
και  ΣΤ΄ δηµοτικού. 
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